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Apague y desenchufe el producto de la fuente de alimentación 
cuando no esté siendo usado y antes de limpiarlo. Tire del 
enchufe para desconectarlo, no tire del cable.
Este producto está diseñado exclusivamente para uso 
doméstico. No es apropiado para usos comerciales o 
industriales. No lo utilice en el exterior.
No utilice ningún accesorio que no haya sido recomendado por 
el fabricante ya que podría ocasionar daños.
Coloque el aparato en una superficie seca, estable, plana y 
resistente al calor.
Para asegurar el correcto funcionamiento de la plancha, la 
limpieza y el mantenimiento del producto ha de realizarse 
de acuerdo con este manual de instrucciones. Apague y 
desenchufe el producto antes de moverlo o limpiarlo. Deje que 
se enfríe completamente antes de limpiarlo o guardarlo.
Guarde el producto y su manual de instrucciones en un lugar 
seco y seguro cuando no vaya a ser usado.
La temperatura de las superficies accesibles podría ser alta 
mientras se usa el producto y podría causar quemaduras. No 
toque las superficies calientes mientras esté en funcionamiento 
e inmediatamente después. Utilice guantes.
El pan puede arder. No deje el dispositivo cerca de cortinas o 
materiales combustibles.
El aparato no debe ser usado por niños desde 0 hasta 8 años. 
Este electrodoméstico puede ser usado por niños a partir de 8 
años de edad si están continuamente supervisados.
Este producto puede ser usado por personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia y conocimiento si están supervisados o han 
recibido instrucción concerniente al uso del aparato de una 
forma segura y entienden los riesgos que este implica.
Supervise a los niños para asegurarse de que no jueguen con 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Siga atentamente estas instrucciones de seguridad cuando 
use el producto. 
Asegúrese de que el voltaje de red coincida con el voltaje 
especificado en la etiqueta de clasificación del producto y de 
que el enchufe tenga toma de tierra.
No sumerja el cable, el enchufe o cualquier otra parte del 
producto en agua o cualquier otro líquido, ni exponga las 
conexiones eléctricas al agua. Asegúrese de que tiene las 
manos completamente secas antes de tocar el enchufe o 
encender el producto.
Si el dispositivo cae accidentalmente en agua, desconéctelo 
inmediatamente. ¡No toque el agua!
Inspeccione el cable de alimentación regularmente en busca de 
daños visibles. Si el cable presenta daños, debe ser reparado 
por el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec para 
evitar cualquier tipo de peligro.
Un uso equivocado del dispositivo puede llevar a fallos de 
funcionamiento.
No utilice el producto si el cable, el enchufe o la estructura 
presenta daños o si no funciona correctamente, ha sufrido 
alguna caída o ha sido dañado.
No retuerza, doble, estire o dañe el cable de alimentación. 
Protéjalo de bordes afilados y fuentes de calor. No permita que 
el cable toque superficies calientes. No deje que el cable asome 
sobre el borde de la superficie de trabajo o la encimera.
Este producto incluye un cable de alimentación corto. No se 
recomienda el uso de alargadores para este producto, pero en 
caso de que deba usarse uno:
Este dispositivo no está diseñado para funcionar a 
través de temporizadores o sistemas de control remoto 
externos.
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SAFETY INSTRUCTIONS

All safety instructions should be closely followed when using 
the appliance.
Make sure that the main voltage matches the voltage stated 
on the rating label of the appliance and that the wall outlet is 
grounded.
Do not immerse the cord, plug, or any non-removable part 
of the appliance in water or any other liquid, nor expose the 
electrical connections to water. Make sure your hands are dry 
before handling the plug or switching on the appliance.
If the appliance falls accidentally in water, unplug it immediately. 
Do not reach into the water!
Check the power cord regularly for visible damage. If the cord is 
damaged, it must be replaced by the official Technical Support 
Service of Cecotec in order to avoid any type of danger.
An incorrect use of the device may lead to malfunctions.
Do not use the appliance if its cord, plug, or housing is damaged, 
nor after it malfunctions or has been dropped or damaged in 
any way.
Do not twist, bend, strain, or damage the power cord in any 
way. Protect it from sharp edges and heat sources. Do not let 
it touch hot surfaces. Do not let the cord hang over the edge of 
the working surface or countertop.
A short power supply cord is provided with this product. An 
extension cord is not recommended for this product, but if one 
must be used:
This appliance is not intended to be operated by means of an 
external timer or separate remote-control system.
Turn off and unplug the appliance from the mains supply 
when not in use and before cleaning it. Pull from the 
plug, not the cord, to disconnect it from the outlet.

el producto. Es necesario dar una supervisión estricta si el 
producto está siendo usado por o cerca de niños.
Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños 
de edad inferior a 8 años.
La limpieza y el mantenimiento de usuario no deben realizarse 
por niños.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Veuillez suivre ces instructions de sécurité très attentivement 
lorsque vous utilisez l’appareil. 
Assurez-vous que le voltage du réseau coïncide avec le voltage 
spécifié sur l’étiquette de classification de l’appareil et que la 
prise possède une connexion à terre.
Ne submergez pas le câble, la prise ni aucune autre partie de 
l’appareil dans de l’eau ni dans aucun autre liquide, ni n’exposez 
les connexions électriques à l’eau. Assurez-vous d’avoir les 
mains complètement sèches avant de toucher la prise ou 
d’allumer l’appareil.
Si l’appareil tombe accidentellement dans l’eau, débranchez-le 
immédiatement. Ne touchez pas l’eau !
Inspectez le câble d’alimentation régulièrement pour rechercher 
des dommages visibles. S’il présente des dommages, il doit 
être réparé par le Service Après-Vente Officiel de Cecotec pour 
éviter tout type de danger.
Une mauvaise utilisation de l’appareil pourrait entraîner tous 
types d’erreurs au niveau de fonctionnement.
N’utilisez pas l’appareil si le câble, la prise ou la structure en 
général ne fonctionnent pas correctement, ont souffert une 
chute ou ont été abîmés.
Ne tordez pas, ne pliez pas, n’étirez pas et n’abîmez pas le câble 
d’alimentation. Protégez-le des bords pointus et des sources de 
chaleur. Ne laissez pas le câble toucher des surfaces chaudes. 
Ne laissez pas le câble dépasser de la surface de travail ou du 
plan de travail.
Ce produit possède un câble d’alimentation court. Il n’est pas 
recommandé d’utiliser des rallonges avec ce produit. Mais au 
cas où vous en auriez besoin :
Cet appareil n’a pas été conçu pour fonctionner à travers 

This product is designed only for household use. It is not 
suitable for commercial or industrial use. Do not use outdoors.
Do not use any accessory that has not been recommended by 
Cecotec, as they might cause injuries or damage.
Place the appliance on a dry, stable, flat, heat-resistant surface.
Cleaning and maintenance must be carried out according to 
this instruction manual to make sure it functions properly. Turn 
off and unplug the appliance before moving and cleaning it. 
Allow it to completely cool down before cleaning or storing it.
Store the appliance and its instruction manual in a safe and dry 
place when not in use.
The temperature of accessible surfaces may be high while in 
use and could cause burns. Do not touch hot surfaces while in 
use or immediately after. Use gloves.
The bread may burn. Do not leave the device close to curtains 
or combustible materials.
The appliance is not intended to be used by children under the 
age of 8. It can be used by children over the age of 8, as long as 
they are given continuous supervision.
This product can be used by children aged 8 and above, and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge, as long as they have 
been given supervision or instruction concerning the use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
Children shall not play with the appliance. Close supervision is 
necessary when the appliance is being used by or near children.
Keep this appliance and its power cord out of reach of children 
under the age of 8.
Cleaning and maintenance tasks must not be carried out by 
children.
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Surveillez les enfants pour vous assurer qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil. Une surveillance stricte est nécessaire si le 
produit est utilisé par ou à côté des enfants.
Maintenez l’appareil et son câble hors de portée des enfants 
de moins de 8 ans.
Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être réalisés par des 
enfants.

des minuteries ou systèmes de contrôle à distance externes.
Éteignez et débranchez l’appareil de la source d’alimentation 
lorsque vous avez fini de l’utiliser et avant de le nettoyer. Tirez 
sur la fiche pour débrancher ; ne tirez pas sur le câble.
Ce produit a été conçu pour un usage exclusivement domestique. 
Il n’est pas approprié pour un usage commercial ni industriel. 
Ne l’utilisez pas en extérieur.
N’utilisez aucun accessoire qui ne soit pas recommandé par 
Cecotec, cela pourrait provoquer des dommages.
Placez l’appareil sur une surface sèche, stable, plate et 
résistante à la chaleur.
Le nettoyage et entretien de l’appareil doivent être réalisés en 
accord avec ce manuel pour assurer le correct fonctionnement 
du produit. Éteignez et débranchez l’appareil avant de le 
déplacer ou de le nettoyer. Laissez-le refroidir complètement 
avant de le nettoyer ou de le ranger. 
Gardez l’appareil et son manuel d’instructions dans un lieu sec 
et sécurisé lorsque vous n’allez pas l’utiliser. 
La température des surfaces accessibles pourrait être 
élevée lorsque vous utilisez l’appareil et pourrait provoquer 
des brûlures. Ne touchez pas les surfaces chaudes lorsque 
l’appareil est en fonctionnement ni immédiatement après. 
Utilisez protection pour les mains.
Le pain pourrait se brûler. Ne laissez pas l’appareil près de 
rideaux ou de matériaux inflammables.
L’appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de 0 à 8 ans. 
Il peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus s’ils sont 
surveillés constamment.
Cet appareil peut être utilisé par des personnes aux capacités 
physiques, mentales ou sensorielles réduites, ou sans 
expérience ni connaissances si elles sont surveillées et/ou ont 
reçu les informations nécessaires à sa correcte utilisation et 
qu’elles ont bien compris les risques qu’il implique.
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Fernbedienungssysteme.
Schalten Sie das Gerät aus und trennen es von der 
Stromversorgung, wenn Sie das Gerät nicht verwenden und 
bevor Sie es reinigen möchten. Ziehen Sie am Stecker, nicht am 
Kabel selbst.
Dieses Produkt ist nur zur Nutzung in privaten Haushalt 
bestimmt. Es ist nicht für den gewerblichen bzw. Industriellen 
Gebrauch geeignet bzw. vorgesehen. Verwenden Sie das Gerät 
nicht im Freien.
Verwenden Sie niemals Zubehörteile, die nicht von dem 
Hersteller empfohlen wurden, da sie Schäden verursachen 
könnten.
Stellen Sie den Grill auf einer trocknen, stabilen, flachen und 
hitzebeständigen Fläche.
Die Reinigung und die Wartung sollten gemäß dieses 
Bedienungsanleitung durchgeführt werden, um einen 
ordnungsgemäßen Betrieb des Gerätes zu gewährleisten. 
Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie es reinigen oder bewegen. 
Vor der Reinigung oder Lagerung vollständig abkühlen lassen.
Bewahren Sie das Gerät und seine Bedienungsanleitung an 
einem sicheren trockenen Ort auf, wenn nicht in Gebrauch ist. 
Die Temperatur der berührten Oberflächen kann beim Betrieb 
sehr heiß werden und zu Verbrennungen führen. Berühren 
Sie die heißen Oberflächen nicht beim oder sofort nach dem 
Gebrauch. Benutzen Sie Handschuhe.
Das Brot könnte brennen. Verwenden Sie das Gerät nicht in der 
Nähe oder unter gardinen oder Brennmaterialien.
Das Gerät darf von Kindern unter 8 Jahren nicht benutzt werden. 
Es darf von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden, sofern sie 
unter ständiger Beaufsichtigung während der Nutzung stehen.
Dieses Gerät darf von Personen mit eingeschränkter 
körperlicher, sensorischer oder geistiger Leistungsfähigkeit 

SICHERHEITSHINWEISE 

Befolgen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig, wenn Sie 
das Produkt verwenden. 
Vergewissern Sie sich, dass die Netzspannung, mit der 
auf dem Typenschild des Gerätes angegebenen Spannung 
übereinstimmt und dass die Steckdose geerdet ist.
Tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder jegliche nicht 
entfernbaren Teile des Gerätes nicht ins Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein und lassen Sie die elektrischen Anschlüsse 
nicht in Berührung mit Wasser kommen. Stellen Sie sicher, 
dass Ihre Hände völlig trocken sind, bevor Sie die Steckdose 
berühren oder das Gerät einschalten.
Falls das Gerät versehentlich ins Wasser fällt, ziehen Sie es 
sofort aus der Steckdose. Berühren Sie nicht das Wasser!
Überprüfen Sie das Netzkabel regelmäßig auf sichtbare 
Schäden. Wenn das Kabel beschädigt ist, muss es durch den 
offiziellen Technischen Kundendienst von Cecotec ersetzt 
werden, um Sach- und Personenschäden zu vermeiden.
Ein Falscher Gebrauch des Gerätes kann zu Fehlfunktionen 
führen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Kabel, der Stecker 
oder das Gehäuse sichtbare Schäden aufweisen, nicht korrekt 
funktionieren oder heruntergefallen sind.
Das Netzkabel darf nicht verdreht, verbogen oder zu stark 
gezogen bzw. belastet oder beschädigt werden. Schützen Sie 
es von scharfen Kanten und Wärmequellen. Lassen Sie niemals 
den Kabel mit wärmen Oberflächen Kontakt kommen. Lassen 
Sie das Kabel niemals über der Arbeitsfläche stehen.
Dieses Produkt enthält ein kurzes Stromkabel. Es wird nicht 
empfohlen, das Produkt mit Verlängerungskabeln zu 
verwenden. Aber wenn es nötig ist
Dieses Gerät funktioniert nicht über Timer oder externe 
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

Leggere attentamente le istruzioni di sicurezza prima di usare 
il prodotto.  
Verificare che la tensione di rete coincida con quella specificata 
nell’etichetta di classificazione del prodotto e che la presa 
elettrica sia di terra. 
Non sommergere il cavo, la presa o qualsiasi altra parte del 
prodotto in acqua o altro liquido, non esporre le connessioni 
elettriche all’acqua. Verificare di avere le mani completamente 
asciutte prima di toccare la presa o accendere il prodotto.
Se il dispositivo dovesse cadere in acqua, scollegarlo 
immediatamente. Non toccare l’acqua!
Ispezionare regolarmente il cavo di alimentazione in cerca di 
danni visibili. Se il cavo presenta danni, dovrà essere riparato 
contattare con il servizio di Assistenza Tecnica di Cecotec. 
Un uso non corretto del dispositivo può portare a errori di 
funzionamento.
Non utilizzare il prodotto se il cavo, la spina o la struttura 
presenta danni o se non funziona correttamente, ha patito una 
caduta o è stato danneggiato. 
Non torcere, piegare, tendere o danneggiare l’alimentatore. 
Proteggere da bordi affilati e fonti di calore. Evitare il contatto 
del cavo con superfici calde. Non lasciare che il cavo fuoriesca 
dal bordo della superficie o piano da cucina.
Questo prodotto include un cavo di alimentazione corto. Non si 
consiglia l’uso di prolunghe per questo prodotto.
Questo dispositivo non è stato progettato per funzionare 
mediante timer o telecomandi esterni. 
Spegnere e scollegare il prodotto dalla fonte di alimentazione 
quando non in uso e prima di pulirlo. Tirare la spina, non 
il cavo, per scollegarlo dalla presa. 
Questo prodotto è stato progettato esclusivamente per 
uso professionale. Non è appropriato per uso commerciale o 

oder fehlender Erfahrung bzw. fehlenden Kenntnissen 
verwendet werden, es sei denn, sie werden bei der Benutzung 
durch eine verantwortliche Person beaufsichtigt oder ihnen 
eine Einweisung im ordnungsgemäßen und sicheren Umgang 
gegeben wurde und sie die mit dem Gerät verbundenen Risiken 
verstanden haben und richtig einschätzen können.
Beaufsichtigen Sie kleine Kinder, um sicher zu stellen, dass 
sie nicht mit dem Gerät spielen. Eine besondere genaue und 
konsequente Beaufsichtigung ist geboten, wenn das Gerät in 
der Nähe von Kindern verwendet wird.
Bewahren Sie das Gerät auberhalb der Reichweite von Kinder 
unter 8 Jahre auf. 
Reinigung und Wartung dürfen niemals von Kinder durchgeführt 
werden.
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Siga atentamente estas instruções de segurança quando usar 
o produto. 
Certifique-se de que a tensão de rede coincide com a tensão 
especificada na etiqueta de classificação do produto e de que a 
tomada tenha ligação à terra.
Não submerja o cabo, a ficha ou qualquer outra parte elétrica 
do produto na água ou qualquer outro líquido nem as exponha 
as conexões elétricas à água. Certifique-se de que tem as 
mãos completamente secas antes de tocar na tomada ou ligar 
o produto.
Se o produto cair acidentalmente na água, desligue-o 
imediatamente da corrente elétrica. Não toque na água!
Inspecione o cabo de alimentação regularmente em busca de 
danos visíveis. Se o cabo apresentar danos, deve ser reparado 
pelo Serviço de Assistência Técnica Oficial da Cecotec para 
evitar qualquer tipo de perigo.
O mau uso do dispositivo pode levar a avarias.
Não utilize o produto se o cabo, a tomada ou a estrutura 
apresentam danos ou se não funciona corretamente, sofreu 
alguma queda ou foi danificado.
Não torça, dobre, estique ou danifique o cabo de alimentação. 
Proteja-o de bordas afiadas e fontes de calor. Não permita que 
o cabo toque superfícies quentes. Não deixe que o cabo esteja 
sobre a borda da superfície de trabalho ou do balcão.
Este produto inclui um curto cabo de alimentação. A utilização 
de cabos extensores não é recomendada para este produto, 
mas no caso de se dever utilizar um:
Este produto não está desenhado para funcionar através 
de temporizadores ou sistemas de controlo remoto 
externos. 
Desligue o produto e desconecte da corrente elétrica 

industriale. Non utilizzare il prodotto in esterni. 
Non usare accessori non consigliati dal fabbricante, potrebbero 
provocare danni.
Collocare l’apparato su di una superficie asciutta, stabile, piatta 
e resistente al calore. 
Per garantire il corretto funzionamento del dispositivo, la 
pulizia e manutenzione del prodotto devono essere effettuate 
in linea con questo manuale di istruzioni. Spegnere e scollegare 
il prodotto prima di muoverlo o pulirlo. Lasciare raffreddare 
completamente prima di pulirlo o conservarlo. 
Conservare il prodotto e il manuale di istruzioni in un luogo 
asciutto e sicuro quando non viene usato.
La temperatura delle superfici accessibili potrebbe essere 
alta mentre si usa il prodotto e potrebbe causare bruciature. 
Non toccare le superfici calde mentre è in funzionamento e 
immediatamente dopo. Utilizzare guanti.
Il pane potrebbe scottare. Non lasciare il prodotto vicino a 
tende o materiali combustibili.
L’apparato non deve essere usato da bambini da 0 a 8 anni. 
Questo elettrodomestico può essere usato da bambini a partire 
dagli 8 anni di età sotto la sorveglianza continua di un adulto. 
Questo prodotto può essere usato da persone con capacità 
fisiche, sensoriali o mentali limitate, o con mancanza di 
esperienza e conoscenza solo sotto supervisione o avendo 
ricevuto istruzioni riguardanti l’uso dell’apparato in modo 
sicuro e comprendono i rischi che lo stesso implica. 
Sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con il 
prodotto. È necessario sorvegliare rigidamente nel caso in cui il 
prodotto venga utilizzato da o vicino a bambini. 
Mantenere l’apparato e il suo cavo fuori dalla portata dei 
bambini con età inferiore a 8 anni.
La pulizia e manutenzione non devono essere effettuate da 
bambini.
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com idade inferior a 8 anos.
Limpeza e manutenção do aparelho não devem ser realizadas 
por crianças.

quando não estiver a ser usado e antes de limpar. Puxe pela 
ficha para desconectar, não puxe pelo cabo.
Este produto está desenhado exclusivamente para uso 
doméstico. Não está apropriado para usos comerciais ou 
industriais. Não o utilize em exteriores.
Não utilize nenhum acessório que não tenha sido recomendado 
pela Cecotec, já que poderá causar danos.
Coloque o produto numa superfície seca, estável, plana e 
resistente ao calor.
As tarefas de limpeza e manutenção do produto devem 
ser feitas de acordo com este manual para garantir o bom 
funcionamento do dispositivo. Desligue e desconecte o produto 
antes de o mover ou limpar. Deixe que arrefeça completamente 
antes de o limpar ou guardar.
Guarde o produto e o seu manual de instruções num lugar seco 
e seguro quando não estiver a ser usado. 
A temperatura das superfícies acessíveis pode ser alta enquanto 
se usa o produto e poderia causar queimaduras. Não toque nas 
superfícies quentes enquanto estiver em funcionamento ou 
imediatamente depois. Utilize luvas.
O pão pode queimar. Não deixe o dispositivo perto de cortinas 
ou materiais combustíveis.
O aparelho não deve ser usado por crianças de 0 a 8 anos. Este 
aparelho pode ser usado por crianças de 8 anos se estiveram 
continuamente sob supervisão.
Este produto pode ser usado por pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de 
experiência e conhecimento se estão supervisionados ou 
tenham recebido instruções concernentes ao uso do aparelho 
de uma forma segura e entendem os riscos que este implica.
Supervisione as crianças de que não brinquem com o produto. 
É necessário dar supervisão estrita se o produto estiver a ser 
usado perto ou por crianças.
Mantenha o aparelho e o seu cabo longe do alcance de crianças 
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zdalnego sterowania.
Wyłączyć i odłączyć produkt od źródła zasilania, gdy nie jest 
używany i przed czyszczeniem. Pociągnij za wtyczkę, aby ją 
odłączyć, nie ciągnij za kabel. 
Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku 
domowego. Nie nadaje się do zastosowań komercyjnych lub 
przemysłowych. Nie używaj go na zewnątrz. 
Nie używaj żadnych akcesoriów, które nie są zalecane przez 
producenta, ponieważ mogą spowodować uszkodzenia.
Ustaw urządzenie na suchej, stabilnej, płaskiej i odpornej na 
ciepło powierzchni.
Aby żelazko działało prawidłowo, czyszczenie i konserwacja 
produktu muszą być przeprowadzane zgodnie z niniejszą 
instrukcją obsługi. Wyłącz i odłącz produkt przed przenoszeniem 
lub czyszczeniem. Przed czyszczeniem lub przechowywaniem 
pozwól mu całkowicie ostygnąć.
Przechowuj wyrób wraz z instrukcją obsługi w suchym i 
bezpiecznym miejscu, kiedy nie będzie używany.
Temperatura dostępnych powierzchni może być wysoka 
podczas używania produktu i spowodować oparzenia. Nie 
dotykaj gorących powierzchni podczas pracy i bezpośrednio 
po niej. Załóż rękawiczki.
Chleb może się palić. Nie pozostawiaj urządzenia w pobliżu 
zasłon lub materiałów łatwopalnych.
Z urządzenia nie powinny korzystać dzieci w wieku od 0 do 8 
lat. Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku od 8 lat, 
jeżeli są pod stałym nadzorem.
Ten produkt może być używany przez osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
bez doświadczenia i wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub 
otrzymały instrukcje dotyczące bezpiecznego korzystania z 
urządzenia i rozumieją związane z tym ryzyko. Nadzoruj 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Podczas korzystania z produktu należy dokładnie przestrzegać 
instrukcji bezpieczeństwa. 
Upewnij się, że napięcie sieciowe odpowiada napięciu 
podanemu na tabliczce znamionowej produktu i że wtyczka 
jest uziemiona.
Nie zanurzaj przewodu, wtyczki ani żadnej innej części 
produktu w wodzie lub innej cieczy ani nie wystawiaj połączeń 
elektrycznych na działanie wody. Przed dotknięciem wtyczki lub 
włączeniem produktu upewnij się, że twoje ręce są całkowicie 
suche.
Uwaga: jeśli urządzenie przypadkowo wpadnie do wody, 
natychmiast rozłącz je z prądu. Nie dotykaj wody!
Regularnie sprawdzaj przewód zasilający pod kątem 
widocznych uszkodzeń. Jeśli kabel jest uszkodzony, musi 
zostać naprawiony przez oficjalny serwis pomocy technicznej 
Cecotec, aby uniknąć wszelkiego rodzaju zagrożeń.
Niewłaściwe użytkowanie urządzenia może prowadzić do 
nieprawidłowego działania.
Nie używaj produktu, jeśli kabel, wtyczka lub rama są 
uszkodzone lub działają nieprawidłowo, upuszczone lub 
uszkodzone. 
Nie zginaj, nie zginaj, nie rozciągaj ani nie uszkadzaj przewodu 
zasilającego. Chroń go przed ostrymi krawędziami i źródłami 
ciepła. Nie pozwól, aby przewód dotykał gorących powierzchni. 
Nie pozwól, aby przewód zwisał z krawędzi blatu lub blatu.
Ten produkt zawiera krótki przewód zasilający. Nie zaleca się 
stosowania przedłużaczy do tego produktu, ale jeśli jest to 
konieczne:
To urządzenie nie jest przeznaczone do działania za 
pośrednictwem timerów ani zewnętrznych systemów 
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Při používání přístroje pečlivě postupujte podle těchto 
bezpečnostních předpisů. 
Ujistěte se, že elektrická síť má stejné napětí jako je uvedené na 
etiketě produktu a že zásuvka je uzemněná.
Nedávejte kabel, zásuvku nebo jinou část přístroje do vody ani 
jiné tekutiny. Nevystavujte elektrické spoje vodě. Ujistěte se, 
že máte naprosto suché ruce, než se dotknete zásuvky nebo 
zapnete přístroj. 
UPOZORNĚNÍ: pokud přístroj omylem spadne do vody, okamžitě 
ho odpojte. Nedotýkejte se vody!
Pravidelně kontrolujte přívodový kabel, abyste zjistili viditelná 
poškození. Pokud je kabel poškozen, musí být opraven u 
oficiálního technického servisu Cecotec, aby se tak předešlo 
jakýmkoli nebezpečím. 
Nesprávné použití zařízení může vést k poruchám funkce.
Přístroj nepoužívejte, pokud kabel, zásuvka nebo samotný 
přístroj je poškozený, nefunguje správně, spadl nebo byl 
poškozen. 
Neotáčejte, neohýbejte, nenatahujte ani jinak nepoškozujte 
napájecí kabel. Chraňte ho před ostrými hranami a zdroji tepla. 
Nedovolte, aby se kabel dotýkal horkých povrchů. Nedovolte, 
aby kabel visel přes okraj pracovní desky.
Tento přístroj je vybaven krátkým přívodovým kabelem. Použití 
prodlužovacích kabelů se u tohoto produktu nedoporučuje, ale 
pokud je třeba je použít:
Tento přístroj není navržen, aby fungoval prostřednictvím 
časovače nebo dálkových ovladačů. 
Vypněte a odpojte od elektrického proudu, pokud přístroj 
nepoužíváte a před čištěním. Pro odpojení zatáhněte za 
zástrčku, ne za kabel. 

dzieci, aby upewnić się, że nie bawią się produktem. Konieczny 
jest ścisły nadzór, jeśli produkt jest używany przez dzieci lub w 
ich pobliżu.
Przechowuj urządzenie i jego przewód poza zasięgiem dzieci 
poniżej 8 roku życia. 
Dzieci nie mogą czyścić ani konserwować urządzenia. 
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Tento produkt je vhodný výlučně pro domácí využití. Není 
vhodný pro komerční nebo průmyslové účely. Nepoužívejte 
venku. 
Nepoužívejte žádné příslušenství, které nebylo doporučeno 
výrobcem, protože by mohlo způsobit škodu. 
Umístěte přístroj vždy na povrchy suché, stabilní, rovné a 
odolné proti teplu.
Abyste zajistili správné fungování přístroje, čistěte a udržujte 
přístroj v souladu s tímto návodem na použití. Vypněte a 
vypojte přístroj ze sítě před přemístěním anebo před čištěním. 
Nechejte přístroj úplně vychladnout, než ho začnete čistit a než 
ho schováte.
Uchovávejte přístroj a jeho návod na použití na suchém a 
bezpečném místě, pokud ho nebudete nějakou dobu používat. 
Teplota přístupných povrchů při používání by mohla dosáhnout 
vysokých teplot a způsobit popáleniny. Nedotýkejte se horkých 
povrchů během používání a bezprostředně po něm. Používejte 
rukavice.
Chléb se může spálit. Nenechávejte zařízení v blízkosti záclon 
nebo hořlavých materiálů.
Přístroj by neměl být používán dětmi do 8mi let. Tento přístroj 
může být používán dětmi od 8mi let, pokud jsou pod neustálým 
dozorem. 
Tento produkt může být používán osobami s mentálním, 
fyzickým nebo senzorickým omezením, nebo osobami, kterým 
chybí zkušenost nebo znalost, pokud jsou pod dohledem nebo 
jim bylo vysvětleno bezpečné fungování přístroje a rozumí 
nebezpečím, které z tohoto používání plynou.
Dohlížejte na děti, abyste se ujistili, že si s přístrojem nehrají. 
Je naprosto nezbytné na přístroj dohlížet, pokud je používán v 
blízkosti dětí nebo přímo dětmi.
Udržujte přístroj a jeho kabel z dosahu dětí mladších 8mi let. 
Čištění a údržbu by neměly dělat děti.
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ESPAÑOL

1. PIEZAS Y COMPONENTES

Fig. 1
1. Carcasa superior
2. Indicador luminoso rojo (ON / OFF)
3. Indicador luminoso verde (Calentamiento)
4. Placa decorativa
5. Bloqueo 
6. Caracasa inferior
7. Placa

Fig. 2 
1. Placa para sándwiches
2. Placa grill
3. Placa para gofres

2. ANTES DE USAR

Saque el producto de la caja.
Retire todo el material de embalaje. Guarde la caja original.
Asegúrese de que todos los componentes están incluidos, y si faltara alguno o no 
estuvieran en buen estado, contacte con el Servicio de Atención Técnica oficial de Cecotec 
inmediatamente.

3. FUNCIONAMIENTO

Enchufe el aparato.
Las luces indicadoras rojas y verdes se encenderán y las placas de tostado se calentarán.
Precaliente el dispositivo antes de usarlo. Tan pronto como el dispositivo se caliente, se 
apagará la luz verde. Ahora, ya puede comenzar a utilizar el dispositivo.
Advertencia: No introduzca los alimentos a la fuerza dentro del dispositivo. Los alimentos 
con mucho relleno pueden dificultar que el dispositivo se cierre. Retire parte del relleno y 
vuelva a intentarlo.
Mientras se tuestan los alimentos, el regulador de temperatura y su luz indicadora se 
encenderán y apagarán.
Cuando termine el proceso de tostado (lleva aproximadamente 2-3 minutos), abra el 
dispositivo y retire los alimentos usando una espátula de madera o plástico. No utilice 
objetos metálicos o afilados para hacerlo, ya que esto puede dañar el recubrimiento.

Para usarlo otra vez, cierre el dispositivo y espere hasta que las placas de tostado vuelvan a 
recalentarse.
Cuando la luz indicadora se vuelva a apagar, repita el proceso tal como se describe.
Apague el dispositivo y deje que se enfríe cuando ya no vaya a utilizarlo. Finalmente, 
desenchúfelo.
Advertencia: Las placas de tostado y los laterales del dispositivo se calentarán cuando esté 
en funcionamiento. Evite tocarlas. No coja el aparato si no es por el mango.
El dispositivo debe estar colocado horizontalmente mientras esté en funcionamiento.
No utilice carbón o combustibles similares en este dispositivo.

Placas intercambiables
Este producto cuenta con tres conjuntos de placas intercambiables. Elija entre la placa para 
gofres, la placa para sándwiches o la placa grill, dependiendo del resultado que se quiera 
obtener. Inserte las placas introduciendo las dos pestañas en los huecos, tanto de la carcasa 
interior superior como de la inferior. Ayúdese de las pestañas y presione levemente para 
encajar las placas. Si el producto ha sido utilizado recientemente, espere a que se enfríe por 
completo antes de sacar, poner o cambiar las placas.

4. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Desconecte el dispositivo de la toma de corriente y permita que se enfríe antes de limpiarlo.
Utilice un paño suave y húmedo para limpiar la superficie del producto. Se recomienda retirar 
los restos de pan con un cepillo suave.
Nunca sumerja el dispositivo en agua o en otros líquidos.
No utilice esponjas, polvos o productos de limpieza abrasivos para limpiar el producto.
No sumerja ni salpique el dispositivo con agua o con cualquier otro líquido.

5. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

Referencia del producto: 03112
Producto: Rock’nToast Family 3in1
1500 W, 220-240 V, 50/60 Hz
Fabricado en China | Diseñado en España
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ENGLISHESPAÑOL

6. RECICLAJE DE ELECTRODOMÉSTICOS

 La directiva europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (RAEE) especifica que los electrodomésticos no deben ser 
reciclados con el resto de los desperdicios municipales. Dichos 
electrodomésticos han de ser desechados de forma separada, para 
optimizar la recuperación y reciclaje de materiales y, de esta manera, 
reducir el impacto que puedan tener en la salud humana y el 
medioambiente.

El símbolo del contenedor tachado le recuerda su obligación de desechar este producto de 
forma correcta. Si el producto en cuestión cuenta con una batería o pila para su autonomía 
eléctrica, esta deberá extraerse antes de ser desechado y ser tratada a parte como un 
residuo de diferente categoría.
Para obtener información detallada acerca de la forma más adecuada de desechar sus 
electrodomésticos y/o las correspondientes baterías, el consumidor deberá contactar con las 
autoridades locales.

7. GARANTÍA Y SAT

Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de compra, siempre y cuando se 
conserve y envíe la factura de compra, el producto esté en perfecto estado físico y se le dé un 
uso adecuado tal y como se indica en este manual de instrucciones.
La garantía no cubrirá:
Si el producto ha sido usado fuera de su capacidad o utilidad, maltratado, golpeado, expuesto 
a la humedad, sumergido en algún líquido o substancia corrosiva, así como cualquier otra 
falta atribuible al consumidor.
Si el producto ha sido desarmado, modificado o reparado por personas no autorizadas por el 
SAT oficial de Cecotec.
Si la incidencia ha sido originada por el desgaste normal de las piezas debido al uso.
El servicio de garantía cubre todos los defectos de fabricación durante 2 años en base a la 
legislación vigente, excepto piezas consumibles. En caso de mal uso por parte del usuario el 
servicio de garantía no se hará responsable de la reparación.
Si en alguna ocasión detecta una incidencia con el producto o tiene alguna consulta, póngase 
en contacto con el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec a través del número de 
teléfono +34 96 321 07 28.

1. PARTS AND COMPONENTS

Fig. 1
1. Upper housing
2. Red light indicator (ON/OFF)
3. Green light indicator (Heating)
4. Decorative plate
5. Lock 
6. Bottom housing
7. Plate

Fig. 2 
1. Sandwich plates
2. Grill plates
3. Waffle plates

2. BEFORE USE

Take the product out of the box.
Remove all packaging material. Save the original box. 
Make sure all parts and components are included and in good conditions. If any visible signs 
of damage are observed, contact the Technical Support Service immediately.

3. OPERATION

Plug the device in.
The red and green indicator lights will light up and the toasting plates will heat up.
Pre-heat the device before using it. As soon as the device heats up, the green light will turn 
off. Now you can start toasting.
Warning: Do not force the food into the device. Very stuffed breads may make it impossible to 
close the device. Take some of the filling out and try again.
During the toasting process, the temperature regulator and its indicator light will switch on 
and off again.
When the toasting process is finished (it takes approximately 2-3 minutes), open the device 
and remove the food with a wooden or plastic spatula. Never use a sharp or metallic object to 
do so, as this can damage the coating.
In order to use it again, close the device again and wait until the toasting plates have 
reheated again.
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ENGLISH ENGLISH

When the indicator light turns off again, you can repeat the toasting process as described 
above.
Allow the device to cool down when it is not going to be used anymore. Finally, unplug it from 
the power supply.
Warning: The toasting plates and the sides of the device will get very hot when using the 
device. Avoid touching them. Hold the device only by the handle.
The device must be placed horizontally during use.
Do not use charcoal or similar combustible fuels on this device.

Interchangeable plates
This product includes 3 sets of interchangeable plates. Choose the waffle plates, sandwich 
plates or grill plates according to the results you are wishing to obtain. Insert the plates by 
introducing both tabs in the slots of the upper and bottom housing. Hold the tabs and gently 
press them in order to fix the plates. If the product has been recently used, wait until it has 
cooled down completely before removing, assembling or changing the plates.

4. CLEANING AND MAINTENANCE 

Disconnect the appliance from the power supply and allow it to cool down before cleaning.
Use a soft, damp cloth to clean the device’s surface. It is suggested to remove breadcrumbs 
with a soft brush.
Do not immerse the appliance in water or other liquid.
Do not use abrasive cleaners or scouring pads to clean the product.
Do not immerse the device in water or splash it with any other liquid.

5. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product reference: 03112
Product: Rock’nToast Family 3in1
1500 W, 220-240 V, 50/60 Hz
Made in China | Designed in Spain

6. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL APPLIANCES

 The European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE), specifies that old household electrical appliances must 
not be disposed of with the normal unsorted municipal waste. Old 
appliances must be collected separately, in order to optimize the recovery 
and recycling of the materials they contain and reduce the impact on 
human health and the environment.

The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your obligation to 
dispose of the appliance correctly. If the product has a built-in battery or uses batteries, they 
should be removed from the appliance and disposed of appropriately.
Consumers must contact their local authorities or retailer for information concerning the 
correct disposal of old appliances and/or their batteries.

7. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY

This product is under warranty for 2 years from the date of purchase, as long as the proof 
of purchase is submitted, the product is in perfect physical condition, and it has been given 
proper use, as explained in this instruction manual. 
The warranty will not cover the following situations:
The product has been used for purposes other than those intended for it, misused, beaten, 
exposed to moisture, immersed in liquid or corrosive substances, as well as any other fault 
attributable to the customer.
The product has been disassembled, modified, or repaired by persons, not authorised by the 
official Technical Support Service of Cecotec.
Faults deriving from the normal wear and tear of its parts, due to use. 
The warranty service covers every manufacturing defects of your appliance for 2 years, 
based on current legislation, except consumable parts. In the event of misuse, the warranty 
will not apply. 
If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not 
hesitate to contact Cecotec Technical Support Service at +34 963 210 728.
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1. PIÈCES ET COMPOSANTS

Img. 1
1. Coque supérieure 
2. Témoin lumineux rouge (ON/OFF)
3. Témoin lumineux vert (Réchauffement)
4. Plaque décorative
5. Verrouillage 
6. Coque inférieure
7. Plaque

Img. 2 
1. Plaque pour sandwiches
2. Plaque gril
3. Plaque pour gaufres

2. AVANT UTILISATION

Sortez l’appareil de sa boîte.
Retirez tout le matériel qui compose l’emballage. Conservez la boîte d’origine.
Assurez-vous que tous les composants sont bien présents. S’il en manque un ou s’ils ne sont 
pas en bon état, veuillez contacter le Service Après-Vente Officiel de Cecotec immédiatement.

3. FONCTIONNEMENT

Branchez l’appareil.
Les témoins lumineux rouge et vert s’éteigne, et les plaques commenceront à réchauffer.
Préchauffez l’appareil avant de l’utiliser. Une fois la température de cuisson atteinte, le 
témoin lumineux vert s’éteindra. Maintenant, l’appareil est prêt à l’emploi.
Avertissement : ne forcez pas la nourriture dans l’appareil. Les aliments très fourrés 
pourraient empêcher l’appareil de se fermer. Retirez un peu de farce et réessayez.
Lors du grillage, le régulateur de température et son témoin lumineux s’allumeront et 
s’éteindront.
Une fois le processus de grillage terminé (2-3 minutes), ouvrez l’appareil et extrayez les 
aliments à l’aide d’une spatule en bois ou en plastique. N’utilisez pas d’objets métalliques ou 

affûtés car cela pourrait endommager le revêtement des plaques.
Pour l’utiliser à nouveau, fermez l’appareil et attendez à ce que les plaques réchauffent.
Lorsque le témoin lumineux s’éteigne, répétez le processus comme décrit avant.
Éteignez l’appareil et laissez-le refroidir si vous n’allez plus l’utiliser. Finalement, 
débranchez-le de la prise de courant.
Avertissement : les plaques et les parties latérales de l’appareil seront très chaudes lors du 
fonctionnement. Ne les touchez pas. Tenez l’appareil seulement par la poignée.
L’appareil doit être placé en horizontal pendant son fonctionnement.
N’utilisez pas de charbon ni autres combustibles avec cet appareil. 

Plaques interchangeables
Ce produit possède 3 plaques interchangeables. Choisissez parmi la plaque pour gaufres, la 
plaque pour sandwiches ou la plaque gril. Insérez les plaques en insérant les deux languettes 
dans les trous de la coque intérieure supérieure et inférieure. Utilisez les languettes pour le 
faire et appuyez légèrement pour ajuster les plaques. Si le produit a été récemment utilisé, 
attendez à qu’il refroidisse avant d’extraire, mettre ou changer les plaques.

4. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Débranchez l’appareil de la prise de courant et laissez-le refroidir avant de le nettoyer.
Utilisez un chiffon propre, doux et humide pour nettoyer la surface de l’appareil. Il est 
recommandé d’utiliser les restes de pain avec une brosse douce.
Ne submergez jamais l’appareil dans l’eau ni dans aucun autre liquide. 
N’utilisez pas d’éponges, de produits en poudre ni de produits nettoyants abrasifs pour 
nettoyer l’appareil.
Ne submergez ni n’éclaboussez l’appareil avec de l’eau ni aucun autre liquide.

5. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

Référence : 03112
Produit : Rock’nToast Family 3in1
1500 W, 220-240 V, 50/60 Hz
Made in China I Conçu en Espagne
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6. RECYCLAGE DES ÉLECTROMÉNAGERS 

La directive européenne 2012/19/UE relative aux Déchets d’Équipements 
Électriques et Électroniques (DEEE) spécifie que les électroménagers ne 
doivent pas être recyclés avec le reste des déchets municipaux. Ces 
électroménagers doivent être jetés séparément, afin d’optimiser la 
récupération et le recyclage des matériaux et, de cette manière, réduire 
l’impact qu’ils peuvent avoir sur la santé et sur l’environnement.

Le symbole de la poubelle rayée vous rappelle l’obligation de vous défaire de ce produit 
correctement. Si le produit en question possède une batterie ou une pile pour son autonomie 
électrique, celle-ci devra être retirée avant de jeter le produit et être traitée à part comme un 
résidu d’une catégorie différente.
Pour obtenir des informations détaillées sur la manière la plus adéquate de vous défaire 
de vos électroménagers et/ou des batteries correspondantes, vous devez contacter les 
autorités locales.

7. GARANTIE ET SAV

Ce produit possède une garantie de 2 ans à partir de la date d’achat, à condition de toujours 
présenter la facture d’achat, que le produit soit en parfait état, et ait été utilisé correctement 
comme indiqué dans ce manuel d’instructions. 
La garantie ne couvre pas :
Un produit qui ait été utilisé en-dehors de ses capacités ou usages normaux, ayant subi des 
coups, ayant été abîmé, exposé à l’humidité, submergé dans un liquide ou une substance 
corrosive, ainsi que tous les incidents dont la faute serait imputable au consommateur.
Un produit qui ait été démonté, modifié ou réparé par des personnes non autorisées par le 
Service Après-Vente Officiel de Cecotec. 
Lorsque le problème a été provoqué par l’usure normale des composants dû à l’utilisation. 
Le service de garantie couvre tous les défauts de fabrication pendant 2 ans selon la 
législation en vigueur, à l’exception des pièces consommables. Dans le cas d’une mauvaise 
utilisation de la part de l’utilisateur, le service de garantie ne se fera pas responsable de la 
réparation.
Si vous détectez un incident ou un problème avec le produit, ou vous avez des doutes 
concernant le produit, veuillez contacter le Service Après-Vente Officiel de Cecotec au +34 9 
63 21 07 28.

1. TEILE UND KOMPONENTEN

Abb. 1
1. Oberes Gehäuse
2. Rote Signallampe (ON/OFF)
3. Grüne Signallampe (Aufheizung)
4. Dekorative Platte
5. Blockierung 
6. Unteres Gehäuse
7. Platte

Abb. 2 
1. Platte für Sandwiches
2. Platte für Grill
3. Platte für Waffel

2. VOR DEM GEBRAUCH

Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung.
Entfernen Sie alles Verpackungsmaterialien. Bewahren Sie die originelle Verpackung auf.
Vergewissern Sie sich, dass die Lieferung vollständig und unbeschädigt ist und, wenn 
Komponenten fehlen oder sich nicht in einem guten Zustand befinden, kontaktieren Sie 
umgehend den technischen Kundendienst von Cecotec.

3. BEDIENUNG

Schließen Sie das Gerät an.
Die rote und grüne Kontrollbeleuchtung leuchten auf und die Toastplatten erhitzen sich.
Das Gerät vor Gebrauch vorwärmen. Sobald sich das Gerät erwärmt, schaltet sich das grüne 
Licht aus. Jetzt können Sie mit der Verwendung des Geräts beginnen.
Warnung: Kein Essen mit Gewalt in das Gerät einführen. Bei Lebensmitteln mit viel Füllung 
kann es schwierig sein, das Gerät zu schließen. Entfernen Sie etwas Füllung und versuchen 
Sie es erneut.
Während das Essen getoastet wird, schalten sich der Temperaturregler und seine 
Kontrolllampe ein und aus.
Wenn das Toasten fertig ist (er dauert ca. 2-3 Minuten), öffnen Sie das Gerät und entfernen 
Sie das Sandwichs mit einem Holz- oder Plastikspatel. Verwenden Sie dazu weder Metall 
noch scharfe Gegenstände, da dies die Beschichtung beschädigen könnte.
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Um sie wieder zu verwenden, schließen Sie das Gerät und warten Sie, bis sich die 
Toastplatten wieder erwärmen.
Wenn die Kontrollbeleuchtung wieder sich ausschaltet, wiederholen Sie den Vorgang wie 
beschrieben.
Schalten Sie das Gerät aus und lassen Sie es abkühlen, wenn Sie es nicht mehr benutzen. 
Schalten Sie es dann aus, wenn Sie fertig sind.
Warnung: Die Toastplatten und die Seiten des Geräts werden während des Betriebs beheizt. 
Fassen Sie sie nicht an. Nehmen Sie das Gerät nur am Griff.
Das Gerät muss während des Betriebs horizontal aufgestellt werden.
Verwenden Sie mit diesem Gerät keine Kohle oder ähnliches.

Austauschbare Platten
Dieses Produkt hat drei Sets austauschbarer Platten. Wählen Sie zwischen der Waffelplatte, 
der Sandwichplatte oder der Grillplatte, je nachdem, welches Ergebnis Sie erzielen möchten. 
Setzen Sie die Platten ein, indem Sie die beiden Laschen in die Löcher sowohl im oberen als 
auch im unteren Innengehäuse einführen. Verwenden Sie die Lasche und drücken Sie sie 
leicht an, um die Platten anzubringen. Wenn das Produkt vor kurzem benutzt wurde, warten 
Sie, bis es vollständig abgekühlt ist, bevor Sie die Platten abnehmen, auflegen oder wechseln.

4. REINIGUNG UND WARTUNG

Schalten Sie das Gerät aus der Steckdose aus und lassen Sie es abkühlen, bevor Sie es 
reinigen.
Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um den Außenteil des Gerätes zu reinigen. Es wird 
empfohlen, die Brotreste mit einer weichen Bürste zu entfernen.
Tauchen Sie niemals das Gerät ins Wasser oder andere Flüssigkeiten ein.
Verwenden Sie keine Schwämme, Pulver bzw. Schleifmittel, um das Gerät zu reinigen. 
Tauchen Sie das Gerät nicht in das Wasser oder anderen Flüssigkeiten. 

5. TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Produktreferenz: 03112
Produkt: Rock’nToast Family 3in1
1500 W, 220-240 V, 50/60 Hz
Made in China | Entworfen in Spanien

6. ENTSORGUNG VON ALTEN ELEKTROGERÄTEN

 Die Europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-
Altgeräte (WEEE) legt fest, dass alte Haushaltsgeräte nicht mit dem 
normalen unsortierten Siedlungsabfall entsorgt werden dürfen. Alte Geräte 
müssen gesondert gesammelt werden, um die Verwertung und das 
Recycling der enthaltenen Materialien zu optimieren und die Auswirkungen 
auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu reduzieren.

Das durchgestrichene Symbol „durchgestrichene Abfalltonne“ auf dem Produkt erinnert Sie 
an Ihre Verpflichtung, das Gerät korrekt zu entsorgen. Wenn das Produkt einen eingebauten 
Akku hat oder Batterien verwendet, sollte der Akku oder die Batterien aus dem Gerät 
entnommen und separat entsorgt werden.
Die Verbraucher müssen sich mit Ihren örtlichen Behörden oder Einzelhändlern in Verbindung 
setzen, um Informationen über die ordnungsgemäße Entsorgung ihrer Altgeräte und/ oder 
ihrer Batterien zu erhalten.

7. GARANTIE UND KUNDENDIENST

Dieses Produkt hat eine Garantie von 2 Jahren ab Kaufdatum. Solange die Kaufrechnung 
aufbewahrt und versandt wird, befindet sich das Produkt in einwandfreiem Zustand und wird 
ordnungsgemäß verwendet, wie in dieser Bedienungsanleitung angegeben .
Die Garantie deckt keine Schäden bei denen:
Das Produkt über seine Kapazität oder Anwendbarkeit hinaus missbraucht, geschlagen, 
nicht ordnungsgemäß behandelt wurde oder mit ätzenden bzw. Korrosiven Substanzen oder 
Flüssigkeiten in Kontakt geraten ist oder die jeweilige Störung, Fehler, Schaden bzw. Defekt 
dem Verbraucher zugerechnet werden kann.
Das Produkt von Personen demontiert, repariert oder modifiziert wurde, die nicht vom 
offiziellen Technischen Kundendienst durch Cecotec autorisiert worden sind.
Der Grund hierfür durch die normale Abnutzung und Verschleiß der Teile und des Zubehörs 
entstanden ist. 
Die Garantieleistung deckt alle Herstellungsbedingten Schäden und Fehler Ihres Produktes 
für die Dauer von 2 Jahren, nach geltendem Recht. Diese eingeschränkte Gewährleistung gilt 
nicht für Mängel, die sich aus Unfällen, Missbrauch, unsachgemäße Wartung oder normale 
Abnutzung ergeben.
Sollte unerwartet eine Störung auftreten oder haben Sie Fragen über Ihrem Produkt, können 
Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung setzen über die Telefonnummer: +34 963210728
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1. PARTI E COMPONENTI 

Fig. 1
1. Piastra superiore
2. Indicatore luminoso rosso (ON/OFF) 
3. Indicatore luminoso verde (Riscaldamento)
4. Piastra decorativa
5. Blocco 
6. Piastra inferiore 
7. Piastra 

Fig. 2 
1. Piastre per sandwiches 
2. Piastra grill 
3. Piastra per gaufres

2. PRIMA DELL’USO 

Rimuovere il prodotto dalla scatola.
Ritirare tutto il materiale dall’imballaggio. Conservare la scatola originale. 
Verificare che tutte le componenti siano incluse, in caso di mancanza di alcuna o di danni 
visibili, contattare immediatamente il Servizio di Assistenza Tecnica ufficiale di Cecotec. 

3. FUNZIONAMENTO

Collegare l’apparato.
Le spie rosse e verdi si accenderanno e le piastre di tostatura si scalderanno.
Preriscaldare il dispositivo prima dell’uso. Mentre il dispositivo si riscalda, la luce verde si 
spegnerà. Ora, è possibile cominciare a usare il dispositivo.
Avvertenza: Non introdurre alimenti in eccesso all’interno del prodotto. Gli alimenti con 
eccessivo ripieno potrebbero ostacolare la chiusura della piastra. Ritirare parte del ripieno e 
riprovare.
Mentre vengono tostati gli alimenti, il regolatore della temperatura e la sua luce si 
accenderanno e spegneranno.
Terminato il processo di tostatura (tarda circa 2-3 minuti), aprire il prodotto e ritirare gli 
alimenti usando una spatola in legno o plastica. Non usare oggetti metallici o affilati, 
potrebbe danneggiare il rivestimento.
Per usarlo nuovamente, chiudere il dispositivo e attendere che le piastre si riscaldino di 

nuovo.
Una volta spenta nuovamente la luce, ripetere il processo come indicato.
Spegnere il dispositivo e lasciare raffreddare quando non utilizzato. Scollegarlo. 
Avvertenza: Le piastre e i lati del dispositivo si scalderanno quando in funzionamento. Non 
toccare. Afferrare l’apparato solamente dal manico.
Collocare orizzontalmente il prodotto mentre è in funzionamento.
Non utilizzare carbone o combustibili simili in questo dispositivo.

Piastre intercambiabili 
Questo prodotto è dotato di tre piastre intercambiabili. Scegliere tra la piastra per gaufres, 
sandwiches o grill in base al risultato che si vuol ottenere. Inserire le piastre introducendo 
le due linguette nelle fessure sia nella parte interna superiore che inferiore. Aiutarsi con le 
linguette e premere leggermente per incastrare le piastre. Se il prodotto è stato utilizzato 
recentemente, attendere che si raffreddi completamente prima di asciugare, collocare o 
sostituire le piastre.

4. PULIZIA E MANUTENZIONE 

Scollegare il dispositivo dalla presa della corrente e lasciare raffreddare prima di pulire.
Utilizzare un panno morbido e umido per pulire la superficie del prodotto. Si consiglia di 
rimuovere i residui di pane con l’uso di uno spazzolino.
Non sommergere il dispositivo in acqua o altri liquidi.
Non utilizzare spugne, polveri o detergenti abrasivi per pulire il prodotto.
Non sommergere né schizzare con acqua o con qualsiasi altro prodotto.

5. SPECIFICHE TECNICHE 

Riferimento di prodotto: 03112
Prodotto: Rock’nToast Family 3in1
1500 W, 220-240 V, 50/60 Hz
Made in China | Progettato in Spagna 



ROCK’NTOAST FAMILY 3IN1ROCK’NTOAST FAMILY 3IN1 4140

PORTUGUÊSITALIANO

6. RICICLAGGIO DI ELETTRODOMESTICI 

 La direttiva europea 2012/19/UE in riferimento ai Rifiuti di Apparati Elettrici 
ed Elettronici (RAEE) specifica che gli elettrodomestici non devono essere 
riciclati con il resto dei rifiuti municipali. Tali elettrodomestici devono essere 
gettati separatamente, al fine di ottimizzare il recupero e il riciclaggio di 
materiali e, in questo modo, ridurre l’impatto sulla salute umana e 
sull’ambiente. 

Il simbolo del cassonetto dei rifiuti barrato le ricorda l’obbligo di gettare correttamente 
questo prodotto. Se il prodotto in questione è dotato di una batteria o pila per la sua 
autonomia elettrica, quest’ultima dovrà essere rimossa prima di essere gettata ed essere 
trattata a parte come rifiuto di categoria differente. 
Per ottenere informazioni dettagliate sulla forma più adeguata per gettare gli 
elettrodomestici e/o le corrispondenti batterie, il consumatore dovrà contattare le autorità 
locali. 

7. GARANZIA E SAT 

Questo prodotto ha una garanzia di 2 anni a partire dalla data di acquisto, sempre e quando 
viene conservata e inviata la fattura di acquisto, il prodotto stia in perfetto stato fisico e si 
utilizzi in modo adeguato così come indicato nel manuale di istruzioni. 
La garanzia non coprirà: 
Se il prodotto è stato utilizzato al di fuori della sua capacità o di utilizzo, maltrattato, colpito, 
esposto ad umidità, sommerso da qualche liquido o sostanza corrosiva, così come qualsiasi 
altra mancanza attribuibile al consumatore. 
Se il prodotto è stato smontato, modificato o riparato da persone non autorizzate dal SAT 
ufficiale di Cecotec. 
Se il problema è stato generato da un’usura normale dei pezzi dovuta all’uso. 
Il servizio di garanzia copre tutti i difetti di fabbricazione per 2 anni secondo la legislazione 
in vigore, ad eccezione dei pezzi consumabili. Nel caso di cattivo uso da parte dell’utente, il 
servizio di garanzia non si farà responsabile della riparazione. 
Non tentare di riparare il dispositivo per conto proprio, bensì contattare con il Servizio di 
Assistenza Tecnica di Cecotec attraverso il numero di telefono +34 96 321 07 28.

1. PEÇAS E COMPONENTES 

Fig. 1
1. Carcaça superior
2. Indicador luminoso vermelho (ON/OFF)
3. Indicador luminoso verde (Aquecimento)
4. Placa decorativa
5. Bloqueio 
6. Carcaça inferior
7. Placa

Fig. 2 
1. Placa para sandes
2. Placa Grill
3. Placa para waffles

2. ANTES DE USAR 

Tire o produto da caixa.
Retire todo o material da embalagem. Guarde a caixa original.
Certifique-se de que todos os componentes estão incluídos, se faltar alguma peça ou não 
estiverem em bom estado, entre em contacto com o Serviço de Assistência Técnica oficial de 
Cecotec. 

3. FUNCIONAMENTO 

Conecte o aparelho à corrente.
As luzes indicadoras vermelha e verde irão acender e as placas de assar aquecerão.
Pré-aqueça o dispositivo antes da sua utilização. Assim que o dispositivo aquecer, a luz verde 
irá apagar. Agora, pode começar a utilizar o dispositivo.
Advertência: não force os alimentos para dentro do dispositivo. Os alimentos com muito 
recheio podem dificultar o fecho do dispositivo. Retire parte do recheio e tente novamente.
Enquanto os alimentos estão a torrar, o regulador de temperatura e a sua luz indicadora 
acenderão e apagarão.
Quando o processo estiver completo (demora aproximadamente 2-3 minutos), abra o 
dispositivo e remova os alimentos utilizando uma espátula de madeira ou plástico. Não use 
objetos de metal ou afiados para o fazer, uma vez que isto pode danificar o revestimento.
Para voltar a utilizá-lo, feche o dispositivo e espere até as placas de assar reaquecerem.
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Quando a luz indicadora apagar novamente, repita o processo como descrito.
Desligue o dispositivo e deixe-o arrefecer quando já não o estiver a utilizar. Finalmente, 
desligue-o da tomada.
Advertência: as placas de assar e os lados do dispositivo serão aquecidos quando em 
funcionamento. Evite tocá-los. Não agarre o aparelho a não ser pela pega. 
O dispositivo deve ser colocado horizontalmente enquanto estiver em funcionamento.
Não utilize carvão nem outros combustíveis neste dispositivo.

Placas trocáveis
Este produto conta com três conjuntos de placas intercambiáveis. Escolha entre a placa para 
waffle, a placa para sandes ou a placa grill, dependendo do resultado que pretende obter. 
Insira as placas inserindo as duas abas nos furos tanto na caixa interior superior como na 
inferior. Use as abas e pressione ligeiramente para encaixar as placas. Se o produto tiver sido 
utilizado recentemente, aguarde que arrefeça completamente antes de sacar, pôr ou mudar 
as placas.

4. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Desconecte o dispositivo da corrente elétrica e permita que arrefeça antes de limpar.
Utilize um pano suave e húmido para limpar a superfície do produto. Recomenda-se a 
remoção dos restos de pão com uma escova macia.
Nunca submerja o produto em água nem em outros líquidos.
Não utilize esponjas, pós ou produtos de limpeza abrasivos para limpar o produto.
Não submerja nem salpique o dispositivo em água ou qualquer outro líquido.

5. ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Referência do produto: 03112
Produto: Rock’nToast Family 3in1
1500 W, 220-240 V, 50/60 Hz
Fabricado em China | Desenhado em Espanha

6. RECICLAGEM DE ELETRODOMÉSTICOS

A diretiva europeia 2012/19/UE sobre Resíduos de Aparelhos Elétricos e 
Eletrónicos (RAEE) especifica que os eletrodomésticos não devem ser 
reciclados com o resto dos resíduos municipais. Ditos eletrodomésticos 
terão de ser eliminados de forma separada, para otimizar a recuperação e 
reciclagem de materiais e, desta maneira, reduzir o impacto que possam ter 
na saúde humana e no meio ambiente.

O símbolo do contentor riscado recorda a sua obrigação de eliminar este produto de forma 
correta. Se o produto em questão conta com uma bateria ou pilha para a sua autonomia 
elétrica, esta deverá extrair-se antes de ser eliminado e ser tratada à parte como um resíduo 
de diferente categoria.
Para obter informação detalhada acerca da forma mais adequada de eliminar os seus 
eletrodomésticos e/ou as correspondentes baterias, o consumidor deverá contactar com as 
autoridades locais.

7. GARANTIA E SAT

Este produto tem uma garantia de 2 anos desde a data de compra, sempre e quando se 
conserve e envie a fatura de compra, o produto esteja em perfeito estado físico e se lhe dê 
um uso adequado tal e como se indica neste Manual de Instruções. 
A garantia não cobrirá:
Se o produto tiver sido usado fora da sua capacidade ou utilidade, maltratado, batido, 
exposto à humidade, submergido em algum líquido ou substância corrosiva, assim como 
qualquer outra falta atribuível ao consumidor.
Se o produto foi desmontado, modificado ou reparado por pessoas não autorizadas pelo SAT 
oficial da Cecotec.
Se a ocorrência foi originada pelo desgaste normal das peças devido ao uso.
O serviço de garantia cobre todos os defeitos de fabricação durante 2 anos com base à 
legislação vigente, exceto peças consumíveis. Em caso de mal uso por parte do usuário, o 
serviço de garantia não se fará responsável pela reparação.
Se em alguma ocasião deteta uma ocorrência com o produto ou tem alguma consulta, entre 
em contacto com o Serviço de Assistência Técnica oficial da Cecotec através do número de 
telefone +34 96 321 07 28.
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1. CZĘŚCI I KOMPONENTY

Rys. 1
1. Górna pokrywa
2. Lampka LED czerwona (ON / OFF)
3. Lampka LED zielona (Podgrzewanie)
4. Płytka dekoracyjna
5. Blokada 
6. Dolna pokrywa 
7. Płyta

Rys. 2 
1. Płyty sandwichowe 
2. Płyty grillowe
3. Płyty gofrowe

2. PRZED UŻYCIEM

Wyjmij produkt z pudełka.
Usuń wszystkie elementy opakowania. Zachowaj oryginalne pudełko.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dołączone, a jeśli któregoś brakuje lub nie jest w 
dobrym stanie, natychmiast skontaktuj się z oficjalnym Serwisem Technicznym Cecotec. 

3. FUNKCJONOWANIE

Podłącz urządzenie.
Włączą się czerwone i zielone lampki sygnalizacyjne, a tosty rozgrzeją się.
Rozgrzej urządzenie przed użyciem. Gdy tylko urządzenie się nagrzeje, wyłączy się się zielone 
światło. Teraz możesz zacząć korzystać z urządzenia.
Ostrzeżenia: Nie wciskaj jedzenia do urządzenia na siłę. Potrawy z dużą ilością nadzienia 
mogą utrudniać zamknięcie urządzenia. Usuń część nadzienia i spróbuj ponownie.
Podczas opiekania potraw regulator temperatury i lampka kontrolna włączają się i wyłączają.
Po zakończeniu opiekania (trwa to około 2-3 minut), należy otworzyć urządzenie i wyjąć 
potrawę drewnianą lub plastikową szpatułką. Nie używaj do tego metalowych ani ostrych 
przedmiotów, ponieważ może to spowodować uszkodzenie powłoki.
Aby użyć ponownie, zamknij urządzenie i poczekaj, aż płyty opiekające się nagrzeją.
Gdy kontrolka wyłączy się ponownie, powtórz proces zgodnie z opisem.
Wyłącz urządzenie i pozwól mu ostygnąć, gdy już go nie używasz. Wreszcie odłącz go.

Ostrzeżenia: Płyty do opiekania i boki urządzenia nagrzewają się podczas pracy. Unikaj 
dotykania ich. Nie podnosić urządzenia inaczej niż za uchwyt.
Podczas pracy urządzenie musi być ustawione poziomo.
Nie używaj węgla drzewnego ani podobnych paliw w tym urządzeniu.

Płytki zamienne
Ten produkt ma trzy zestawy wymiennych płytek. Wybierz między płytą do gofrów, płytą 
sandwichową lub płytą grillową, w zależności od rezultatu, jaki chcesz otrzymać. Włóż płyty, 
wsuwając dwa zaczepy do wgłębień w górnej i dolnej wewnętrznej obudowie. Użyj wypustek 
i lekko dociśnij, aby zaczepić płytki. Jeśli produkt był niedawno używany, przed wyjęciem, 
założeniem lub wymianą talerzy odczekaj, aż całkowicie ostygnie.

4. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Przed czyszczeniem odłącz urządzenie od gniazdka ściennego i pozwól mu ostygnąć.
Do czyszczenia powierzchni produktu używaj miękkiej, wilgotnej szmatki. Zaleca się 
usuwanie resztek chleba miękką szczotką.
Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innych płynach.
Nie używaj gąbek, detergentów w proszku ani żrących środków czyszczących do czyszczenia 
prodkutu.
Nie zanurzaj ani nie spryskuj urządzenia wodą ani innym płynem.

5. SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Referencje produktu: 03112
Produkt: Rock’nToast Family 3in1
1500 W, 220-240 V, 50/60 Hz
Made in China | Designed in Spain
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6. RECYKLING SPRZĘTU AGD

Śmieci X - 09 Europejska dyrektywa 2012/19 / UE w sprawie odpadów z 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych (WEEE) stanowi, że urządzenia 
gospodarstwa domowego nie powinny być poddawane recyklingowi wraz z 
resztą odpadów komunalnych. Urządzenia te należy utylizować osobno, 
aby zoptymalizować odzysk i recykling materiałów, a tym samym 
zmniejszyć ich wpływ na zdrowie ludzi i środowisko.

Przekreślony symbol pojemnika przypomina o obowiązku prawidłowej utylizacji tego 
produktu. Jeżeli dany produkt ma baterię autonomiczną pod względem elektrycznym, należy 
go wyjąć przed utylizacją i osobno traktować jako odpad innej kategorii.
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat najbardziej odpowiedniego sposobu utylizacji 
sprzętu gospodarstwa domowego i / lub odpowiednich baterii, konsument powinien 
skontaktować się z lokalnymi władzami.

7. GWARANCJA I SAT

Produkt jest objęty gwarancją przez 2 lata od daty zakupu, o ile faktura zakupu jest 
przechowywana i wysyłana, produkt jest w idealnym stanie fizycznym i jest używany zgodnie 
z instrukcją.
Gwarancja nie obejmuje:
Jeżeli produkt był używany ponad swoje możliwości lub użyteczność, był nadużywany, bity, 
narażony na wilgoć, zanurzony w jakiejkolwiek cieczy lub żrącej substancji, a także wszelkie 
inne winy przypisywane konsumentowi.
Jeśli produkt został zdemontowany, zmodyfikowany lub naprawiony przez osoby 
nieupoważnione przez oficjalny SAT firmy Cecotec.
Jeżeli występowanie zostało spowodowane normalnym zużyciem części w wyniku 
użytkowania.
Serwis gwarancyjny obejmuje wszystkie wady produkcyjne przez 2 lata, zgodnie 
z obowiązującymi przepisami, z wyjątkiem części eksploatacyjnych. W przypadku 
niewłaściwego użycia przez użytkownika serwis gwarancyjny nie będzie odpowiedzialny za 
naprawę.
W przypadku wykrycia incydentu z produktem lub w razie jakichkolwiek pytań prosimy o 
kontakt z oficjalną pomocą techniczną Cecotec pod numerem telefonu +34 96 321 07 28.

1. ČÁSTI A SLOŽENÍ

Obr. 1
1. Horní skořepina
2. Červený světelný (ON/OFF)
3. Zelený světelný (předehřívání)
4. Dekorativní kryt
5. Zablokování 
6. Spodní skořepina
7. Deska

Obr. 2
1. Deska na sendviče
2. Deska na grilování
3. Deska na vafle

2. PŘED POUŽITÍM

Vyjměte přístroj z krabice.
Odstraňte všechny obaly. Uchovejte originální krabici.
Ujistěte se, že obsahuje všechny části a pokud některá chybí nebo není v dobrém stavu, 
okamžitě kontaktujte oficiální Technický servis Cecotec.

3. FUNGOVÁNÍ

Zapojte přístroj do sítě elektrické energie.
Rozsvítí se červená a zelená kontrolka a topné desky se zahřejí.
Před použitím zařízení předehřejte. Jakmile se zařízení zahřeje, zhasne zelené světlo. Nyní 
jste připraveni začít zařízení používat.
Upozornění: Nevtlačujte jídlo do zařízení násilím. Potraviny se spoustou náplně mohou 
ztěžovat zavírání zařízení. Odstraňte část náplně a zkuste to znovu.
Během opékání se zapíná a vypíná regulátor teploty a jeho kontrolka.
Po dokončení procesu opékání (trvá asi 2–3 minuty) otevřete zařízení a vyjměte jídlo pomocí 
dřevěné nebo plastové špachtle. K tomu nepoužívejte kovové nebo ostré předměty, protože 
by to mohlo poškodit povlak.
Chcete-li jej znovu použít, zavřete zařízení a počkejte, dokud se opékací desky znovu 
nezahřejí.
Když kontrolka znovu zhasne, opakujte postup podle popisu.
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Když zařízení již nepoužíváte, vypněte jej a nechejte ho vychladnout. Nakonec jej odpojte.
Upozornění: Toustovací desky a boky zařízení se během provozu zahřívají. Nedotýkejte se jich. 
Nezvedejte zařízení pouze za rukojeť.
Za provozu musí být zařízení umístěno vodorovně.
V tomto zařízení nepoužívejte dřevěné uhlí ani podobná paliva.

Vyměnitelné desky
Tento výrobek má tři sady výměnných desek. Vyberte si mezi deskou na vafle, deskou na 
sendviče nebo grilovací deskou podle toho, jakého výsledku chcete dosáhnout. Vložte desky 
zasunutím dvou jazýčků do vybrání v horním i dolním vnitřním krytu. Pomocí jazýčků a 
lehkým zatlačením zajistěte destičky. Pokud byl produkt používán nedávno, před vyjmutím, 
nasazením nebo výměnou desek počkejte, až zcela vychladne.

4. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

Odpojte přístroj z elektrické sítě a nechejte ho úplně vychladnout, než ho začnete čistit. 
Použijte jemný vlhký hadřík pro čištění venkovní části přístroje. Doporučuje se odstranit 
zbytky chleba měkkým kartáčem.
Nikdy ho neponořujte do vody ani do jiných tekutin.
Nepoužívejte houby, prášky nebo abrazivní čistící prostředky na čištění tohoto přístroje. 
Vyvarujte se ponoření do vody nebo jakékoli jiné tekutiny ani na přístroj vodou nestříkejte. 

5. TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Reference produktu: 03112
Produkt: Rock’nToast Family 3in1
1500 W, 220-240 V, 50/60 Hz
Vyrobeno v Číně | Navrženo ve Španělsku

6. RECYKLACE ELEKTROSPOTŘEBIČŮ 

 Evropská směrnice 2012/19/EU o odpadních elektrických a elektronických 
zařízeních (OEEZ) specifikuje elektrospotřebiče, které se nemají recyklovat 
spolu s ostatním komunálním odpadem. Tyto elektrospotřebiče se musí 
zlikvidovat samostatně, aby se tak dosáhlo co nejlepší recyklace a využití 
materiálů, a tímto se omezil dopad, který by lidé mohli mít na životní 
prostředí.

Symbol přeškrtnutého kontejneru připomíná povinnost zlikvidovat tento produkt správně. 
Pokud má daný produkt baterii nebo energetický zásobník, který umožňuje elektrickou 
autonomii, musí se před likvidací vyjmout a musí se s ní nakládat odděleně, jako s odpadem 
odlišné kategorie.
Pro obdržení detailních informací o nejvhodnějším možném způsobu naložení s vaším 
elektrospotřebičem, a/nebo o bateriích, kontaktujte místní úřady.

7. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS

Tento produkt má záruku 2 roky od data zakoupení v případě, že zákazník disponuje fakturou 
nebo dokladem o koupi a produkt je v perfektním stavu a nakládá se s ním adekvátním 
způsobem tak, jak je uvedeno s v tomto návodu na použití.
Záruka nezahrnuje:
Pokud byl produkt používán nad svoji kapacitu anebo užitnost, byl špatně používán, utrpěl 
náraz, byl vystaven vlhkosti, ponořen do tekutiny nebo jiné korozivní substance, a jakoukoli 
vinu připsatelnou spotřebiteli.
Pokud byl produkt rozmontován, modifikován anebo opravován servisem neautorizovaným 
oficiálním servisem Cecotec.
Pokud byl problém zaviněn normálním používáním a opotřebením součástek.
Záruční servis kryje veškeré defekty zaviněné během výroby po dobu 2 let na základě platné 
legislativy, s výjimkou spotřebních dílů. V případě špatného zacházení ze strany spotřebitele 
není záruční servis odpovědný za opravu.
Pokud byste někdy zjistili s přístrojem problém nebo máte nějaký dotaz, spojte se okamžitě s 
oficiálním Technickým asistenčním servisem Cecotec na telefonním čísle +34 96 321 07 28.



ROCK’NTOAST FAMILY 3IN1ROCK’NTOAST FAMILY 3IN1 5150

Fig./Img./Abb./Afb./ Rys./Obr. 1 Fig./Img./Abb./Afb./ Rys./Obr. 2

2 3 41

5 6 7



www.cecotec.es

Grupo Cecotec Innovaciones S.L.
C/ de la Pinadeta s/n, 46930

Quart de Poblet, Valencia (Spain)

IC01201002


